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PARAM ARILO. 


Gouwvernements Secretarij, 
PanamAurmo, den 22 December 4840. 


Âlzoo JOIN SAMO, zich bij requester là 
Ban Zine Excellentie den Heere Gouveie| BEN, &ct, &ct. 
heur Generaal heeft gewend , met verzoek Paramaribo, den 2h December 4840. 


Presenteerde tegen dien tijd te koop aan: 


_Nieuwe BAKKELJAUW, MACKREEL, 
HARING, MANHADS, 











TOUWWERK, PITCH PINE- en WITE 
PINE PLANKEN, IMPERIAL THREE in 








Om Brieven van Manumissie te P. DUBUS. 
Verleenen aan de Slaven Janme, Hre- | 

Bu en Gijsbert; toebeboorende aan den z Te 
edel van wijle zijne Echtgenoote M. J. IE ere 

MOUROT. ES cheepstijdingen 


Loo is het, dat al degenen, welke ver- 
Weenen mogten cenige redenen te hebben, 
Zich hiertegen le verzetten, worden opge- 
Toepen orn binnen den tijd van drie weken, na 

€ dagteekeaing dezer, van hun vermeend 
Tegt of pretentie ter Gouvernements Se- 
‘SFelarij aauteekening te doen; zuilende 


UITGEKLAARD. * 


D. Swart, 


Suiker , 55 balen schoone- en 1 baal vuile 


haar Amsterdam , Lading : 9232 
Katven 


8 vaten gebroken hoflij en 30 puucheous Rum. 


EE, 





ha verloop van dien tijd, de veizoehite De De 
Brieven van Manumissie verleend) De voordeelige Antwoorden. 
Worden | 





De Gouvernements Secretaris , 


G. S. DE VEER. 


dag dat hij zich met de jagt verlustigde , 
eeu? hoogbejaarden landman gewaar, die, 
eenen notenboom plantte. Hij reed op hem, 
toe, en vroeg , hoe oud hij was. De boer 
astwoordde: pk bea vier jaar oud » Ken 
hoveling van het gevolg bestrafte hem, 
dat hij zich, in de tegenwoordigheid des 
Konings, zulk een orgerijmd antwoord 
veroorloofde, »Gij bestraft mij te onregt,» 
hernam de grijsaard; wik weet zeer wel, 
wat ik zeg; want de wijzen rekenen den 


ien Perzische Konirg werd op ie 
| 








ADVERTEN TIE N. 
| DT Be 


(40040) De Ekxploicteur bij het Geregtshof 
© Suriname, zal op HEDEN den 2ästen 
December 1840, des voormiddags om half 

' Regen uren ‚ten averstaan van Heeren Ge- 
tonmitteerde Raden uit genicld Geregtskof, 
Publiek bij Executie verkoopen: 





slaap, ce dwaasheid en wereldsche zorgen 
den mensch eutvooven: ik beschouw alzoo 
den tijd alleen als mijn” waren ouderdom, 
dien ik in de vereering der Godheid en in 


De Slaven , met namen: Derra , Toursa 
Of AnrEra en AMgBA : bekend «taande ten 
Dame van JEANNETTE MEIJER {nu boe- 


el\, doch als het eigendom van RICHARD | de vervulling der pligten jegens den naa:ten 
Witr ‚ in Fxeeutie genomen. 


‚Het HUIS en ERF, gelegen aan de | wondering over deze juiste redenering , 
Gravenstraat, La. B. No. 23 Nieuwe Wij 
En Le. D. No. 57 Onde W 
F. DE Vark HUSKUS. 
Paramaribo, den 44 December 4840. 

R. GOLLENATEDE, 


groot te zien. —»Dat is waar,» bergäm de 
boer ; »maar , dewijl anderen voor ons ge- 
plant hebben, hetgeen ens vruchten geeft 
a is het billijk , aat ook wij” wederom voor 
Exploicteur. anderen planten.»—»Voortreffelijk ! riep de 
nn Koning ; waarop de schatbewaarder{gelijk, 
(A1282) De ondergeteekenden Pearvoren | Wanneer de Monarch iemand luide zijne 
er Firma DUBUS & FUCHS, brengen 8°edkeuring te kennen gaf, de gewoonte 
ls deze ter kennisse van belanghebben= j W2$) den ouden man duizend goudstukken 


es É ‘ten gesche eaf, schra: 
be dat zij met wederzijdsch goedvinden ‚ten g schenke gef. De chrandere boer, 
jes! yl hij dezelve met eene diepe buiging 


Lterw 
31 Oten hebben, bunae Firma met den be dn al tassen daders 
5 . P 3 ë zede: : Li unde 
Sten December aanstaande te dissolveren, | 24PâM , eh hd Aiden Boomen, 
mijn Koning ! bereiken eerst in veertig jaren 


Pa à ) 5 4 
ramaribo, den 2% December 4840. lunnen vollen wasdom; maar de nijnen 


P. DUBUS, dragen vruchten zoodra zij geplant zijn.»— 
: J. W. FUCHS. »Bravot riep de Koning , en nog een beurs 
a met goud werd den grijsaard overhandigd, 


( die daarop uitriep: pAnderer luiden boomen 


FP; dragen jaarlijks slechts eenmaal : maar de 
be DUBUS & FUCHS, heeft de onder- { wijnen‘ bekomen in éét:en dag twee oogsten,” 
leekende de eer ter kennisse te brengen 


Yan b SS Ne | »Onvergelijk elijk! riep de Koning en de boer 
Hard elanghebbenden; dat hij dienzelfden „bekwam den derden heurs; waaropde Vorst 
ii el vroeger door bovengemelde Firma | zijn paard de spoten gaf, zeggende: »Langer 
linge ctend ‚ onder zijven naam zal con-{ durf ik niet vertoeven , goede grijsaard ! uw 
haat en, en recomrmaudeerd zich mits deze | vernuft mogt anders mijnen ganschen schat 
deeren Planters en verdere Ingezetenen. : uitputten, 


1283) Ten gevolge der dissolutie van de 


ZEEP, BLOM, Í den 
TABAK, LAMP -OLIE, TEER, PIK, | perzië 


12 ponds kistjes, HANVANAN SIG A-| 


tyd niet mede, dien de kindsehheid, de! 


De Verrader. 


Nadat de Keizer den oorlog met Zwes 
bad ten einde gebragt, wilde Lj 
aanvallen. Daar hij nu gewoon 
was, steeds over zine plannca met zijne 
gemalin Catlarina te spreken, zoo had er 
ook ditmaal in haar vertrek een hevige 
woordenwisseling over dit onderwerp plaats 
waarbij niemand dan vors! Menzikoll tegere 
woordig was, Beide vrieden den keizer dea 
oorlog af, wijl de wrede eerst zoo onlangs 
gesloten was. Peter werd driftig, en leve 
haalde elk oogenblik de woorden: »is 
Perst padtom, wij vertrekken naar Perz:c** 
Eindelijk zeute hij: pvan dit voornemen 
weet piemanl, dan wij met ons driëen, 


Den sten dezer, bet Schip Heppens, Kapt. G. | en ik beveel n n mijn plaa als een diep 
vaten geheim te bewaren,” 


Twee dagen daarna, vraagde Peter op 
eenen morgen zijnen kamerdienaar, of hij 
niets nieuws wist, wNiels, antwoordde deze 
dan dat wij naar Perzië trekken”? »Van 
wien weet gij dit?” vwraague de Keizer 
driftig, »Van den kamerdienaar Kuriefl » 
„Laat hem oogenldikkelijk. hier komen.» 
Kurieff kwam „Wie heeft u die logen vere 
teld ?p snaauwde de Keizer hemtoe. »De 
papegaat van de Keizerin,“ antwoordde 


Kuriefl, toen ik voor twee dagen in de: 


voorkamer van H. M. moest wachten „ 
hoorde ik denzelven eenige malen duidelijk. 
zeggen: Ei Persie padiom» Peter liet 
dadelijk den Vorst Menzikofl halen , begaf. 
zich met hem naarde Keizerin en vraagde s 
»Wie heeft het geheim van. den veldtogt 
naar Perzië verraden?» Beide betuigde 
plegtig dat zij niemand ééa woord daarvan 
gezegd hadden. Nu wendde de Keizep 
zich naar de kooi van den Fapegaal, en 
zeide: ‘wZie, daar zit de verrarler, die - 
nu niet langer ‚ nach bij mij poch bij u 
kan blijven, ik zal her aan Nartell’s 


beleefd hebbes — De Koring, vol vers, keizers leermeester in Let draaijen) schene 
"ken, en denzelven een jrargeld voor des= 
k | waakte daarop de aaumerking, dat hij niet Lzelfs onderhoud geven.» 

ijk , aankomende j konde: hopen, de bootsen, die hij plantte, 


Nog order de Kejzerinnen Anna cn Flie 
sabeth,„ oefende Nartoff zijn handwerk „ 
had den pepegaat in zijne werkplaats han- 
gen, en verliaaide dikwijls deze anecdotc, 


Bedaardheid in Levensgevaar. 


Bij den grooten watervioed, welke im 
F717 met den vreessclijksten storm uit het 
noordwesten, in eenen stikduisteren nacht 
Oost - Vriesland overstroomde, redde zich 
een landman met zijn gezix op eenen grooten 
heoihoop , die revens zijn huis was. Deze 
hooiberg werd echter door het water in de 
hoogst geligt, en zoo dreef de man mnet de 
zijven voort in den duisteren ‘nacht, bij den 
hevigsten stormwind , in bet bestendige gen 
vaar dat de hooihoop uit elkander zou spce- 
len. Eindelijk echter, dreef dezelve naar 
eene hoogte, waar de ongelukkigen gered 
werden, Toen men hem nu vraagde, boe 
fange hij zoo voortgedreven was, antwoordda 
hij, dat hij zulks niet naauwkeurig konde 
zeggen , doch daar hij vuurgereedschap bij 
zich had gehad zoo had hij a dien tijd 68 
pijpen gerookt, 


Zonderlinge Plegtigheid in gebruik |jufvrecuw Borkelman! mag ik dan nu het 


bij de kingv ‘erwisseling der 
Bewoners van Makassar. 


(Medegedeeld door Ds. S, ROORDA VAN EysINGA-) 


Wanneer een jongman zijn aanzoek bij 
zijne schoone se en zoo wat ‘gevrijd 
heeft, komt eene andere, daartoe ver- 
zochte dame, bij haar het jawoord vragen. 
Sonútijds wordt dit evenwel voorbijgegaan 
en tat ringverwisselen verschoven. Men 
houdt dit laatste ook niet voor eene gods- 
dieestige plegtigheid en neemt meest den 
aanzienlijksten. man van het gezelschap , 
die het op een?’ vrolijken trant verrigt. 


Hier was nu de Gouverneur ovder het 
gezelschap , maar excuseerie zich en wees 
op wij, Ik was van cordeel, dat de Se- 
cretaris, tegelijk Administsatur van Ma- 
kassar, zijn Hoog edel gestrenge behoorde 
‚te vervargen, Dit is in waarheid cok 
zoo: maar de vriend kreeg het in den 
reus:en, eer men er KD dacht, was hy 
reeds heimelijk weggestopen. Jk wiide 
ket dan: ook niet langer weigeren , omdat 
dit eene goede grlegerheid was, om een 
woord op zijn? tijd. en tot nut te spreken. 


| 


Met al de heeren ttadik in de kamer der 
dames, alwaar de aanstaande bruid op 
eene sofa zat en haar beminde in de ve- 
biheid: stond, Ik begon, cm aan het 
Makassaarsch gebruik te voldoen, op een’ 
wrolijken en bovurligen trant en zeide: 
» dames en heeren , wij zin hier pnict al- 
leen vrolijk bij elkander: maar ik heb 
liier en daar zulk een opgeruimd en biij 
gelaat gezien, dat ik vast geloof er schi 
len hier verliefden. Hoe gaarne wal :k 
de brandende hartjes, vooral van sstach- 
tende schoonen, tot bedaren brengen en 
zal daarom eens rond gaan, of men ook 
veelligt de ringen wal wisselen.” Ik 
beef toen bĳ dezen en genen jongman 
staan, elk een bijzonder woordje toevoe- 
gende, De een kwam my te bloohartig 
voor, de andere dacht mij was met zijne 
vrierij nog Wat te geheim , en een derde 
had eene beminde op Java, enz. … 
Eindelijk kwam ik bij den vegten man 
terug en bezag hem met aandacht van top 
tot leen. tevens vragende : »zou bet hier, 
ook schuilen 2” De’ vriend was nict ver- 
legen , maar sprak gretig: »Ja zijn eer- 
waarde! ik wil gaarne ringen wisselen.” 
»En met wie?” w Met jufvrouw Bor- 
kelman”’ »Ís dat ernst” »„O ja!” 
sEn is de jonge jufriouw ‘daartoe ovk 
gemegen 2 Zij stond op en neeg. 


»Nu dan wil ik ook mijne scherts met 
ernst verwisselen, en vraag eerstelijk aan 
de wederzijdsche ouders om hunne toe- 
stemming ‚ tot verbindtenis van deze j Jonge 
Tieden. ‘Ik bekwam die volledig. Hierop 
hield ik eene korte redevoering over de 
hooge waarùle van hel huwelijk, als eene 
instelling van Ged, en geheel bezehend voor 
enze behoeften. Ik schetste de eulig heden 
en hooge pligten van dezen staat, gispte 
het ongeluwde leven, en bewees, dat de 
Grieken en Romeinen de ongehuwde man- 
pen bespotten en in unne tempels gegee- 
seld hebber, Dit mogt de vergaderde 
menigte, Waaronder zoo velen, die onge- 
Buwd en met eene bijzit leefden, wel eeu 
heoren.”” 


Ik bragt de wetten ‘van Lycurgus en 
Julius Cesar op dit stuk bg, toonde de 
1 iegtigheden van sommige volken bĳ bet 
verloven aan, en wees qp de eisclien en 
voorschrifien van. het Evangelie, ten aan- 
zien van deze verbindienis. Mij toen tot 
den aanstaanden bruidegom werdende, 
zeide ik: »Minheer de Grave! betuigt 
gö» na deze verklaring en inlichting van 
de waarde en pligten van den huwelijken 
slaat, nog genegen te zijn, u met deze 
jonge jufrrouw te verbinden, en dat gij 
op beden van baar ‘trouw belefte wenscht 
te ontvangen ?° Hij boog zich, » Jonge 


, 


Jewoord van u aan uwen minmaar over 
brengen, die verklaard heeft u zoo vurig 
hef te hebben 2” 


Gewooalijk begint bet te Makassar hier 
te stoppen, en er zijn voorbeelden , dat 
een meisje haar vrijer twee vuren laat 
wachten , en telkens als. mea haar weder 
vraagt, allsen antwoordt: Ke’d Papa 
dingán Mama suka belalagi suka ! dat js: 
als vader en moeder het 200 willen, dan 
wil-ik ook wel, dech dit goldoet hiet) 
want men verlangt onvoorwaardelijk bare 
toestemming , het eigenlijk ja! Sommige 
minnaars geraken daarover wel eens in het; 
naauw , omdat de meisjes zich dan zoo 
ernstig aanstellen, alsof zij geen’ lust tot | 
trouwen hadden. 


‚ De Resaert van Maros heeft rij ver- 
haald, dat hij zeif bij zijne verloving zoo’ 


E 


ook verliefden megen geenzins elkander 
bezoedelen, en And past bun miet, reeds 
in de regten der echtge mooten te treden, 
anders is ale glans verloren?’ 


» Deze ringen zal ik nu, naar bet groot 
oogmerk van deze plegtigheid verwisselen. 
Zednar verloofde bruidegom! den ring van 
uwe geliefde! Zij sch enkt hem aan u als 
een pand van min en trouw ; ais een zinnen 
Deel d ‚ koe zij haar hart aau u beeft weg” 
geschonken.” 


» Ziedaar verloofde bruid! den rieg van 
uwen minnaar! dien hij u schenkt als een 
pând van-zijne hiefdeen trouw.” hij schenkt 
u hierbij zijn hart en wil geheel u toebe” 
hooren,” 


» Die ringen , mijnheer en jonge jufv rouw: | 
moeten u wederzijts altijd dierbaar zijn. 
| Bewaart ze geheel uw leren als een heit 
‚ligdom. Vertoout ze elkander menigmate0j 


verlegen geweest mi dat kij reeds be gon} maar ad: werlioedelhoot tot verwijt. , 
te wanhopen aan een? goeden Bitslag , en 


zich bedacht, hoe ‘ia dat geval zich naaar 
spoedig , om ede schande te ontgaan „ voor 
altijd te zalien wegpakken, toen eindelijk 
zijn meisje toch bijdraaide, en hij bijna 


| » Hebt zamen geluk zoo. veel in eene 
‘wereld van onvolmwmaaktlieid kan genoten © 
| worden, brengt de dazen van ondertrouw, 
| vrolijk en ouschutd ig door, en laat weldra 
| deze plegtigheid door cen Christelgk hu= 


s 


uit zijn vel sprong. 


Toe ging- het mij nu ? 0: de meid was 
wijzer. Zij kon in den gatuschen omtrek: 
zulk eer galant niet bekomen. Hij ts jong 
welgemaakt, gezond, sterk , boven hats 
in aanzien verbeven, en heelt geld, het- 
welk toch ook weegt. Op mijne vraag em 
het jawoord? 
hoofd in eere toestemmende houding en 
zeide ja! Nu was het weder mijne beiirt. 
Verloofde bruidegom ! g 


| 


Lé 


| 


Ô 


oevoorwaardelijk jawoord van uwe beminde, 
en thans ook uwe minnares, met genoegen 
brengen. mag. Hebt gij uu ook eenig onder- 
pand voor uwe hefve en trouw ? Hij rukt 
een fraaijen ring met- brilbanlen van zijn’ 
vinger en. overreikt mij dien. 


»Verloolde Bruid! nu dan tech dit gezel- 
schap weet, dat uw hart voor deze jonge 
ling klopte , zal het niet met de kiksch- 
beri strijden , dat sk cok voor uwen ge- 
licfde een pand van hefde en trouw ver- 
zoeke, Zi trekt een? schoonen ring, maar 
de warinte van het vertrek had hare vin- 
geren doen zwellen, waardoor bet haar 
moeielijk viel, om haar pand los te krijgen. 
Zij werd verlegen tetdatik zeide: Palan, 
palan (zachtjes, bedaard!) Wij hel:ben 
immersden tijd ! Spaedig had ik dea ring.» 
Nu hief tk beide handen oraloog, en sprak : 


»De geschenken, wederzijds gegeven, 
zijn ringen. Ringen zijn rond; wat rend 


is, daaraan is geen einde. Waar geen 
emde aan is, dat iseeuwig. De Egyplc- 
naren hebben reeds zeer vroeg in han, 


bieroglijgbisch of beeldschrift , eene slang | 
met den staart in den bek, tot een zin- 

neheeld van de eeuwigheid gemaakt, en 
onze sentimentele verlietden hebben, in 
navolging , overil gouden ringen in dien 
vorm weggeschonken en aangenomen, Wat 
zegt het ook ,eukel uit drift, ‘of om schoon- 
heid, of om tädelijk goed te touwen ? Daar. 
de verkoeling dan zoo spoedig volgt, en 
meenig voorbeeld hier vooral geleerd heeft 
koe men ligtelijk, na twee of drie jaren 
scheidt, Neen! de echt zij gegrond op 
liefde; en -de liefde op overconstemming 
van hart en neigingen. Dan is er een 
harmonisch accoard, dan blijft bet geluk 
bestendig. Dus jonge ‘lieden ! uwe belofte, 
uwe verbindtenis, uwe liefde, uwe trouw, 
uw geluk , zij voor eeuwig '* 

» Deze ringen hebben sûele gesteenten van 
waarde, en dit ® een blijk van het ge- 
wigt en de aangelegenheid, welke gi 
beiden in het verloven en trouwen stelt, 
pligtiger en heiliger kan er ook wel niets zijn. 


ae 


» Deze steenen blinken, omdat zij nog 
zuiver en onbezoedeld bleven. Zoo moeten 
niet alleen getrouwde lieden zich voor 
overspel ea alle onreinheid hoeden ; maar 


Gest 


neee. 


Te in NE Oe ed Ed 


| 


welijk en blgde bruiluft ver vangen worden.” 
» Ouders dit 


en lasedterwantes van 


jeugdig paar! hebt altijd stelle van vreugde 


| 


…. E el E 1 5 
neeg zij zeer diep , boog het 


eluk met de ver-! 
vulling van uwe ad daar ik u hetjdan te branden 


over deze vereeniging. Dat er steedseene 
gelukkige verstandlouding tusschen de 
wederzijdsche familien plaats hebbe!,”” 

» Vrolijke jeugd! bewaar uwe onschuld 
en volg weldra dit verbiefde paar! Gi 
woont hier in een warm land, dus kies 
\den echt, want het is beter te trouwens 


Nu volgen de geluk wen: chingen, en de 
bruid huilde, dat zij snikte. 


Ik wect wel, dat wij in’ het wdd 
van bruidstranen p: aten; maar ket meest - 


is toch hypocras, en die heelt men op 


| 


Makassar ha Het is onbegrijpelijk , waaf 
de vrouwen en meisjes tech al die tranctt 
van daan halen. Zy zijn daar altijd klaar 
ede, en weten er zich tot haar voordeel 
mede wel van te bedienen. Zij ontwapenetf 
daardoor een’ held, en temmen de 1man” 


nen, boe woest en hard zij ook wezen mogen. 
f 


| ie Gn? 
Schepen in Lading. 








Naar Amsterdam, 


Met Nederlandsch Schip Anna en Susar na, Kapte 
J. D. Bos. — Aures bij J. G. Fonseca Fz. 


Het gekoperd tweedeks Barkschijp de Drie GC“ 
broeders, kapt. S. Y. Parma. — Adres bij JL 
Gellée. — Sluit 5 Januarij 1841, 

Het gekoperd tweerdeks Barhschip Corhariut » 


Kapt. K. M. Ilillers — Adres bij H. Degenhard* 


Iet gekoperd tweedeks Barkschij Julia, Kapte 
J. Hilbrauss. — Adres bij Josua Lyou. — Sul 
ultimo dezer. 

Iet uteuw gebouwd verguld Driemast Guljoot” 
schip de Stad Zwolle, Kapt,' T° Lange. — Adr” 
bij Kenswil en Co 


Het ‘gekoperd tweedeks Driemast GaljootschiP. 
Anna en Maria , Kapt, Daniel Steenveld. — Adred 
bij Leijsner & Scheffer, — Sluit 4 Januarij 18e 


Het .gekoperd Schoner Kofschip Heurictte, Kapt 
Johann Christoph Willems. — Adres bij Gebroederf 
Reel(s. 

‘Het gekoperd tweedeks Fregatschip Sophia Mariss 
Kapt. J. Audresen. — Adres bij L, D. Je ee 
Bommel, 

Het gekoperd tweedeks- Berkschip Noord. Hollands, 
Kapt: Harmen Klaas Ruijk — Adres bij Gebroeder®. 
Reijns. 
NEEN Et 

Gedrukt bij de EröenJ, Brin 


St …4 





